
E92LA211T



HR Upute za uporabu | Perilica posuđa

POSTAVLJANJE

550

815-895

95

600

820-900
min. 550

50

1235

670-820

54

130

596

1. SIGURNOSNE INFORMACIJE..................2
2. SIGURNOSNE UPUTE..............................4
3. OPIS PROIZVODA ....................................6
4. UPRAVLJAČKA PLOČA............................ 7
5. PROGRAMI I OPCIJE................................8
6. POSTAVKE................................................9
7. BEŽIČNA VEZA....................................... 11
8. PRIJE PRVE UPOTREBE........................12

9. PUNJENJE PERILICE POSUĐA............. 13
10. SVAKODNEVNA UPORABA................. 17
11. SAVJETI I PREPORUKE....................... 18
12. ODRŽAVANJE I ČIŠĆENJE.................. 19
13. RJEŠAVANJE PROBLEMA .................. 22
14. TEHNIČKI PODACI................................26
15. BRIGA O OKOLIŠU............................... 26

1.  SIGURNOSNE INFORMACIJE
Prije ugradnje i uporabe ure­
đaja pažljivo pročitajte prilo­

žene upute. Proizvođač nije 
odgovoran za bilo kakve oz­
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ljede ili oštećenje koji su re­
zultat neispravne ugradnje ili 
uporabe. Upute uvijek držite 
na sigurnom i pristupačnom 
mjestu za buduću uporabu.
1.1 Sigurnost djece i 
osjetljivih osoba
• Ovaj uređaj mogu koristiti 

djeca u dobi od 8 godina i 
starija te osobe smanjenih 
tjelesnih, osjetilnih ili men­
talnih mogućnosti ili osobe 
koje ne raspolažu isku­
stvom ili znanjem ako su 
pod nadzorom osobe odgo­
vorne za njihovu sigurnost i 
rade po uputama koje se 
odnose na sigurno korište­
nje uređaja te razumiju uk­
ljučene opasnosti. Djeca 
mlađa od 8 godina i osobe 
s vrlo teškim i složenim in­
validitetom moraju se držati 
podalje od uređaja, osim 
ako su pod stalnim nadzo­
rom.

• Djeca bi trebala biti pod 
nadzorom kako bi se osigu­
ralo da se ne igraju s ure­
đajem.

• Držite deterdžente izvan 
dohvata djece.

• Držite djecu i kućne ljubim­
ce podalje od uređaja kad 
su vrata otvorena.

• Bez nadzora djeca ne smiju 
obavljati čišćenje uređaja i 
korisničko održavanje.

1.2 Opća sigurnost
• Ovaj uređaj namijenjen je 

isključivo za čišćenje posu­
đa i pribora za jelo u kućan­
stvu.

• Ovaj je uređaj namijenjen 
za uporabu u kućanstvu i 
ostalim smještajnim jedini­
cama u zatvorenom prosto­
ru.

• Ovaj uređaj može se kori­
stiti u uredima, hotelskim 
sobama, sobama za goste 
s doručkom, seoskim kuća­
ma za goste i drugim slič­
nim smještajem u kojima 
takva uporaba ne prelazi 
(prosječnu) razinu uporabe 
u domaćinstvu.

• Ne mijenjajte specifikacije 
ovog uređaja.

• Radni tlak vode (minimalni i 
maksimalni) mora biti izme­
đu 0.05 (0.5) / 1 (10) MPa 
(bara).

• Slijedite maksimalni broj 14 
postavki mjesta.

• Vrata uređaja ne smiju se 
ostavljati otvorenima kako 
bi se izbjegla opasnost od 
spoticanja.

• Ako je kabel napajanja 
oštećen, mora ga zamijeniti 
proizvođač, ovlašteni ser­
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visni centar ili slične kvalifi­
cirane osobe kako bi se iz­
bjegla opasnost.

• UPOZORENJE: Noževi i 
drugi kuhinjski pribor s 
oštrim vrhovima mora se 
staviti u košaru s vrhovima 
okrenutim prema dolje ili ih 
treba staviti u vodoravnom 
položaju.

• Prije svakog postupka odr­
žavanja, isključite uređaj i 
iskopčajte utikač iz utičnice.

• Za čišćenje uređaja nemoj­
te koristiti raspršivače s vo­
dom pod visokim tlakom i/ili 
paru.

• Ako uređaj ima ventilacijske 
otvore u podnožju, oni ne 
smiju biti prekriveni npr. te­
pihom.

• Uređaj treba spojiti na vo­
dovod pomoću novih ispo­
ručenih kompleta crijeva. 
Stari kompleti crijeva ne 
smiju se ponovno koristiti.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija
UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati 
ovaj uređaj.

• Odstranite svu ambalažu.
• Ne postavljajte i ne koristite oštećeni 

uređaj.
• Slijedite isporučene upute za postavljanje.
• Budite oprezni prilikom pomicanja uređaja 

jer je težak. Upotrebljavajte sigurnosne 
rukavice i zatvorenu obuću.

• Ne postavljajte i ne koristite uređaj na 
temperaturama ispod 0°C.

• Ugradite uređaj na sigurno i prikladno 
mjesto koje udovoljava zahtjevima 
instalacije.

• Zbog sigurnosti, ne koristite uređaj prije 
postavljanja u ugradbeni ormarić.

• Ako ploča namještaja nije postavljena, 
vrata se mogu neočekivano zatvoriti. 
Pažljivo otvorite vrata uređaja kako biste 
izbjegli opasnost od ozljeda. Nakon 
postavljanja provjerite jesu li plastični 
poklopci blokirani na mjestu. Oštećenje ili 
uklanjanje plastičnih poklopaca sa strane 
vrata može utjecati na funkcionalnost 
uređaja i prouzročiti ozljede. Ako je 
plastični poklopac oštećen, za zamjenu se 
obratite ovlaštenom servisnom centru.

2.2 Električni priključak
UPOZORENJE!

Rizik od požara i strujnog udara.

• UPOZORENJE: Ovaj je uređaj dizajniran 
za ugradnju / spajanje na priključak za 
uzemljenje u zgradi.

• Provjerite jesu li parametri natpisne 
pločice kompatibilni s napajanjem.

• Uvijek upotrebljavajte ispravno postavljenu 
izoliranu utičnicu.

• Nemojte upotrebljavati adaptere s više 
utikača i produžne kabele.

• Spriječite oštećenje utikača i mrežnih 
kabela. Ako je potrebna zamjena, obratite 
se našem ovlaštenom servisnom centru.

• Spojite mrežni utikač u utičnicu samo na 
kraju postavljanja i osigurajte pristup 
mrežnom utikaču.

• Ne isključujte uređaj povlačenjem za 
mrežni kabel. Uvijek povucite za mrežni 
utikač.

2.3 Priključak vode
UPOZORENJE!

Opasnost od električnog udara.

• Ne oštećujte crijeva za vodu.
• Prije spajanja na nove cijevi, cijevi koje se 

ne koriste dulje vrijeme, nakon popravaka 
ili postavljanja novih uređaja (npr. mjerača 

4 HRVATSKI



vode), pustite da voda teče dok ne 
postane prozirna.

• Provjerite da voda curi tijekom i nakon 
prve upotrebe.

• Ako je crijevo za dovod vode oštećeno, 
odmah zatvorite slavinu i iskopčajte utikač 
iz utičnice električne mreže. Kontaktirajte 
ovlašteni servisni centar kako biste 
zamijenili crijevo za dovod vode.

• Gubitak električne energije isključuje 
sustav zaštite vode, povećavajući 
opasnost od poplave.

• Crijevo za dovod vode ima sigurnosni 
ventil i omotač s unutarnjim mrežnim 
kabelom.

2.4 Primjena
• Zapaljive proizvode ili predmete 

poprskane zapaljivim proizvodima držite 
daleko od uređaja.

• Deterdženti za pranje posuđa su opasni. 
Slijedite sigurnosne upute na pakiranju 
deterdženta.

• Ne pijte i ne igrajte se s vodom u uređaju.
• Pričekajte dok program ne završi s 

uklanjanjem posuđa jer bi deterdžent 
mogao ostati na posuđu.

• Ne stavljajte predmete i ne vršite pritisak 
na otvorena vrata uređaja.

• Uređaj može otpustiti vruću paru ako 
otvorite vrata tijekom rada programa.

2.5 Unutarnje osvjetljenje
UPOZORENJE!

Opasnost od povrede.

• Ovaj uređaj ima unutarnju lampicu koja se 
uključuje kada otvorite vrata ili uključite 
uređaj dok su vrata otvorena. Lampica se 
isključuje kad zatvorite vrata, isključite 
uređaj ili automatski nakon nekog 
vremena.

• Za zamjenu unutarnjeg osvjetljenja 
obratite se ovlaštenom servisu.

2.6 Servis
• Za popravak uređaja obratite se 

ovlaštenom servisnom centru. Koristite 
samo originalne rezervne dijelove.

• Samopopravak ili nestručni popravak 
može biti nesiguran za korisnika i može 
poništiti pravo na jamstvo.

• Sljedeći rezervni dijelovi su dostupni 
najmanje 7 godina nakon ukidanja 
modela: motor, crikulacijska i odvodna 
pumpa, grijači i grijaći elementi, uključjući 
toplinske pumpe, cjevovode i srodnu 
opremu, uključujući crijeva, ventile, filtre i 
aquastop, strukturne i unutarnje dijelove 
sklopova vrata, tiskane pločice, 
elektroničke zaslone, tlačne prekidače, 
termostate i senzore, softver i upravljačke 
programe, uključujući softver za ponovno 
pokretanje. Sljedeći rezervni dijelovi su 
dostupni najmanje 10 godina nakon 
ukidanja modela: šarke i brtve na vratima, 
druge brtve, mlaznice, filtri za odvod, 
unutarnje police i plastične periferne 
jedinice poput košara i poklopaca. 
Trajanje u vašoj zemlji može biti dulje. Za 
više informacija posjetite našu internetsku 
stranicu.

• Neki rezervni dijelovi dostupni su samo 
profesionalnim servisima i možda nisu 
relevantni za taj model.

• Što se tiče žarulje(a) unutar ovog 
proizvoda i rezervnih žarulja koje se 
prodaju zasebno: Ove žarulje namijenjene 
su da izdrže ekstremne fizičke uvjete u 
kućanskim uređajima, poput temperature, 
vibracija, vlage ili su namijenjene 
signaliziranju informacija o radnom stanju 
uređaja. Nisu namijenjene za druge 
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u 
kućanstvu.

2.7 Odlaganje
UPOZORENJE!

Opasnost od ozljede ili gušenja.

• Uređaj isključite iz električne mreže.
• Prerežite električni kabel i bacite ga.
• Uklonite bravicu vrata kako biste spriječili 

da se djeca i kućni ljubimci zatvore u ure­
đaj.
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3. OPIS PROIZVODA

56789 
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12

21 3 4
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1 Stropna mlaznica
2 Podešivači visine košare
3 Gornja mlaznica
4 Donja mlaznica
5 Filtri
6 Natpisna pločica
7 Posuda za sol
8 Dozator sredstva za ispiranje
9 Dozator deterdženta

10 Donja košara
11 Gornja košara
12 Ladica za pribor za jelo

3.1 Natpisna pločica

A. QR kod
B. Naziv modela
C. Broj proizvoda

D. Serijski broj
E. Vrsta proizvoda
F. Električne klase

QR kod može se koristiti na dva načina.
Skenirajte QR kod kamerom na mobilnom 
uređaju kako biste otvorili stranicu aplikacije u 
trgovini aplikacija. Instalirajte aplikaciju.
Skenirajte QR kod sa skenerom u aplikaciji 
kako biste uparili perilicu posuđa sa svojim 
mobilnim uređajem.

3.2 TimeOnFloor
Funkcija prikazuje sljedeće podatke na podu 
ispod vrata uređaja:
• Preostalo vrijeme nakon što program za­

počne.
• 0:00 i CLEAN po završetku programa.
• DELAY i trajanje odbrojavanja kad zapo­

čne Odgođeno pokretanje.
• Šifra pogreške u kvaru uređaja.

 Kada funkcija AirDry otvori vrata, funkci­
ja TimeOnFloor je isključena. Da biste pro­
vjerili preostalo vrijeme rada programa u ti­
jeku, provjerite zaslon na upravljačkoj ploči.

6 HRVATSKI



4. UPRAVLJAČKA PLOČA

1 4 5 62 3

1 Tipka Uključivanje/Isključivanje / Tipka 
Poništi

2 Gumb Odgođeno pokretanje / Daljinsko 
pokretanje gumb 

3 Zaslon
4 My Time traka za odabir programa
5 AUTO tipka programa / MachineClean 

tipka programa
6 Gumbi za opcije programa

4.1 Indikatori na zaslonu
Indikatori

.

Mjerilo energije označava razinu energetske 
učinkovitosti odabranog programa i opcije. Što 
je više segmenata uključeno, manja je potroš­
nja. Uključuje se s programima Quick, Quic­
kRinse i MachineClean.

Uključuje se kad odaberete ECO pro­
gram. Pogledajte poglavlje „Programi i 
opcije”.

Uključuje se kad spremnik sredstva za 
ispiranje treba dopuniti. Pogledajte po­
glavlje „Prije prve upotrebe”.

Uključen je kad spremnik soli treba do­
puniti. Pogledajte poglavlje „Prije prve 
upotrebe”.

Uključuje se kad aktivirate bežičnu vezu. Slabi­
ji Wi-Fi signal, manji indikator. Pogledajte po­
glavlje „Bežična veza”.

.

Uključuje se kada se izgubi Wi-Fi signal. 
Pogledajte poglavlje „Rješavanje proble­
ma”.

Uključuje se kad uključite funkciju Daljin­
sko pokretanje. Pogledajte poglavlje 
„Svakodnevna uporaba”.

Uključuje se kad odaberete program s 
fazom sušenja. Pogledajte poglavlje 
„Programi i opcije”.

Uključuje se kad odaberete program s 
fazom sušenja. Pogledajte poglavlje 
„Programi i opcije”.

Uključuje se kad odaberete QuickRinse 
program. Pogledajte poglavlje „Programi 
i opcije”.

Uključuje se kad trebate pokrenuti Ma­
chineClean program i kad ga pokrenete. 
Pogledajte poglavlje „Održavanje i čišće­
nje”.

Uključuje se kad postavite odgođeno po­
kretanje. Pogledajte poglavlje „Svakod­
nevna uporaba”.

Bljeska kad pauzirate ciklus pranja ili od­
godite odbrojavanje otvaranjem vrata 
uređaja. Pogledajte poglavlje „Svakod­
nevna uporaba”.

Indikatori pogrešaka prikazuju se zajedno sa 
šiframa pogrešaka kada uređaj ne radi isprav­
no. Šifre pogrešaka potražite u poglavlju "Rje­
šavanje problema".
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5. PROGRAMI I OPCIJE

5.1 Programi pranja posuđa
My Time

hold 3s

Quick ECO

Quick
Za posuđe i pribor za jelo sa nedavnim zapr­
ljanjem. Faze: pranje posuđa na 60 °C, ispira­
nje na 50 °C, AirDry. Program ne uključuje fa­
zu sušenja ili ispuštanje sredstva za ispiranje. 
Ostavite predmete u perilici posuđa s otvore­
nim vratima kako bi se omogućilo sušenje 
zrakom.
A. 1h00m
Za posuđe i pribor za jelo sa nedavnim, malo 
osušenim zaprljanjem. Faze: pranje posuđa 
na 65 °C, srednje ispiranje, završno ispiranje 
na 55 °C, sušenje, AirDry.
B. 1h30m
Za posuđe, pribor za jelo, lonce i tave s nor­
malnom, malo osušenom prljavštinom. Faze: 
pranje posuđa na 65 °C, srednje ispiranje, za­
vršno ispiranje na 60 °C, sušenje, AirDry.
C. 2h00m
Za posuđe, pribor za jelo, lonce i tave s nor­
malnom, osušenom prljavštinom. Faze: pra­
nje posuđa na 65 °C, srednje ispiranje, zavr­
šno ispiranje na 55 °C, sušenje, AirDry.
ECO
Ovaj program nudi najučinkovitiju potrošnju 
vode i energije za pranje posuđa, pribora za 
jelo, lonaca i tava s normalnim zaprljanjem. 
Faze: pretpranje, pranje posuđa na 50 °C, 
srednje ispiranje, završno ispiranje na 40 °C, 
sušenje, AirDry. Ovo je standardni program 
za ispitne institute. Ovaj se program koristi za 
ocjenu usklađenosti s Uredbom Komisije za 
ekodizajn (EU) 2019/2022.
AUTO
Za posuđe, pribor za jelo, lonce i tave sa svim 
stupnjevima zaprljanosti. Faze: pretpranje, 
pranje posuđa na 55 °C, srednje ispiranje, za­
vršno ispiranje na 55-60 °C, sušenje, AirDry. 
Ovaj pametni ciklus predviđa količinu punje­
nja i razinu zaprljanosti. Automatski prilago­

đava temperaturu pranja posuđa, trajanje i 
količinu vode za optimalne rezultate čišćenja i 
sušenja.

5.2 Opcije programa
DualZone
Opcija stvara dvije zone čišćenja. Donja ko­
šara koristi maksimalan tlak vode za dubin­
sko čišćenje lonaca i tava. Gornja košara ko­
risti lagani pritisak za čišćenje delikatnog po­
suđa. Opcija ne utječe na potrošnju vode i 
energije. Vrijedi za programe Quick, 1h00m, 
1h30m, 2h00m.
GlassCare
Opcija štiti osjetljive predmete, posebno sta­
kleni pribor, sprječavajući brze promjene tem­
perature. Opcija ograničava temperaturu peri­
lice posuđa na 45°Ckako bi osigurala nježno, 
ali učinkovito čišćenje. Vrijedi za programe 
Quick, 1h00m, 1h30m, 2h00m.
ExtraHygiene
Opcija pruža bolje higijenske rezultate održa­
vanjem temperature iznad 65°C najmanje 10 
minuta za vrijeme zadnje faze ispiranja. Ovaj 
program pranja uklanja više od 99,99 % bak­
terija i virusa Testirano na Micrococcus luteus 
i MS2 bakteriofage od strane Swissatest 
Testmaterialien AG (izvješće testa br. 
20212029). Vrijedi za programe Quick, 
1h00m, 1h30m, 2h00m.

5.3 Posebni programi
 QuickRinse

Program osvježava posuđe koje će se kasnije 
oprati. Ne koristite deterdžent s ovim progra­
mom. Pogledajte poglavlje „Svakodnevna 
uporaba”.

 MachineClean
Program čisti unutrašnjost uređaja na 65°C, 
učinkovito uklanjajući naslage kamenca i 
masnoće kako bi održao dugotrajni učinak. 
Pogledajte poglavlje „Održavanje i čišćenje”.

5.4 Dodaci u aplikaciji
Povežite perilicu posuđa s aplikacijom kako 
biste pristupili dodatnim opcijama pranja po­
suđa. Pogledajte poglavlje „Bežična veza”.
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5.5 Vrijednos potrošnje
A - program, B - voda (l), C - energija (kWh), 
D - trajanje (min).
Vrijednosti potrošnje

A B C D
Quick 8.5 0.475 30

QuickRinse 4.0 0.150 15

1h00m 10.5 1.000 60

1h30m 10.5 1.000 90

2h00m 10.5 0.900 120

ECO 8.4 0.542 270

AUTO 12.5 1.000 180

Machine­
Clean 10.0 0.575 60

Tlak i temperatura vode, razlike u naponu, 
opcije i količina posuđa i stupanj zaprljanja 
mogu promijeniti vrijednosti.
Vrijednosti za programe osim za ECO su sa­
mo indikativne.

5.6 Informacije za usporedne 
provjere
Da biste dobili potrebne informacije za provo­
đenje ispitivanja učinkovitosti (npr. prema: 
EN60436 ), pošaljite e-poruku na:
info.test@dishwasher-production.com
U svom zahtjevu navedite kod proizvoda 
(PNC) sa natpisne pločice.
Za sva pitanja u vezi s perilicom posuđa, po­
gledajte servisnu knjižicu isporučenu s vašim 
uređajem.

6. POSTAVKE

6.1 Pregled postavki
Promijenite postavke u načinu za postavljanje 
ili u aplikaciji.
Jezik
Podesite željeni jezik. Zadano: engleski
Wi-Fi
Odaberite ON za uključivanje ili OFF za is­
ključivanje bežične veze. Ako je perilica posu­
đa spojena na bežičnu mrežu, ovdje možete 
provjeriti IP i MAC adresu te resetirati vjero­
dajnice mreža. Pogledajte poglavlje „Bežična 
veza”.
Zaboravi mrežu
Za resetiranje vjerodajnica mreža odaberite 
DA. Odaberite NE za izlazak. Pogledajte po­
glavlje „Bežična veza”.
Tvrdoća vode
Postavite razinu omekšivača vode (1-10) na 
temelju tvrdoće vode. Zadano: 5.1)

Razina sredstva ispir.
Postavite razinu sredstva za ispiranje (0-8). 
Zadano: 8.1)

Svjetlost
Podesite osvjetljenje zaslona (0-9).

AirDry
Odaberite ON za uključivanje ili OFF za is­
ključivanje funkcije AirDry. Zadano: ON.1)

Tonovi tipki
Odaberite ON za uključivanje ili OFF za is­
ključivanje zvuka gumba kada se pritisne. Za­
dano: ON.
TimeOnFloor
Odaberite ON za uključivanje ili OFF za is­
ključivanje funkcije TimeOnFloor. Zadano: 
ON.
Zvuk završetka
Odaberite ON ili OFF da uključite ili isključite 
zvučni signal za kraj programa. Zadano: OFF.
Korištenje po satima
Provjerite ukupan broj sati korištenja perilice 
posuđa. Brojač se zaustavlja na 65535.
PNC broj
Provjerite PNC broj svog uređaja. Navedite 
broj kada kontaktirate s ovlaštenim servisnim 
centrom.
Resetiraj postavke
Odaberite DA za resetiranje uređaja na tvor­
ničke postavke. Postavka ne resetira sate ko­
rištenja. Postavka ne resetira postavljanje 
bežične veze. Odaberite NE za izlazak.

1) Više detalja pogledajte u nastavku ovog poglavlja.
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6.2 Način za postavljanje
Upute za otvaranje načina rada za 
podešavanje
U način rada za postavljanje možete ući prije 
pokretanja programa. Ne možete ući u način 
rada za postavljanje dok je program u radu.
Istovremeno pritisnite i zadržite ECO i AUTO 
na 3 sekunde. 
Zaslon prikazuje prvu postavku: Jezik.

Kako se kretati u načinu rada za 
postavljanje
Za navigaciju u načinu podešavanja koristite 
traku za odabir My Time.

My Time

hold 3s

Quick ECO

A. Tipka Prethodna
B. Tipka Potvrdi
C. Tipka Sljedeći

Koristite Prethodna i Sljedeći za prebacivanje 
između postavki i promjenu njihove vrijedno­
sti. Koristite tipku Potvrdi kako biste unijeli 
odabranu postavku i potvrdili promjenu njene 
vrijednosti.

Kako promijeniti postavku
Provjerite da je uređaj u načinu rada za po­
stavljanje.
1. Za odabir postavke pritisnite Prethodna ili 

Sljedeći. 
Zaslon prikazuje naziv postavke i njezinu tre­
nutnu vrijednost.
2. Za unos postavke pritisnite Potvrdi. 
Na zaslonu se prikazuju dostupne vrijednosti.
3. Za promjenu vrijednosti pritisnite 

Prethodna ili Sljedeći. 
4. Pritisnite Potvrdi za potvrdu postavke. 
Postavka je spremljena. Uređaj se vraća na 
popis postavki.
5. Za izlaz iz načina za postavljanje 

istodobno pritisnite i držite ECO i AUTO 
oko 3 sekunde. 

Uređaj se vraća na odabir programa.
Spremljene postavke ostaju važeće dok ih 
ponovno ne promijenite.

 Uređaj izlazi iz načina za postavljanje 
ako se nijedan gumb ne pritisne 10 sekun­
di.

6.3 Omekšivač vode
Omekšivač vode uklanja minerale iz vode koji 
bi imali negativan utjecaj na rezultate pranja i 
na uređaj.
Što je sadržaj ovih minerala veći, to je voda 
tvrđa. Tvrdoća vode mjeri se u ekvivalentnim 
skalama.
Razinu omekšivača vode treba prilagoditi tvr­
doći vode u vašem dovodu vode. Podešava­
nje je potrebno bez obzira na vrstu deter­
dženta koja se koristi za osiguranje dobrih re­
zultata pranja posuđa i za održavanje indika­
tora soli aktivnim. Vaša lokalna vodooposkrb­
na služba nadležna za vodu može vas savje­
tovati o tvrdoći vode u vašem području.

 Višenamjenske tablete s omekšivačem 
imaju ograničenu učinkovitost u omekšava­
nju vode. Pogledajte pakiranje proizvoda.

Water hardness

°dH °fH mmol/l mg/l 
(ppm) °Clark L1)

47
-50

84
-90

8,4
-9,0

835
-904

58
-63 10

43
-46

76
-83

7,6
-8,3

755
-834

53
-57 9

37
-42

65
-75

6,5
-7,5

645
-754

46
-52 8

29
-36

51
-64

5,1
-6,4

505
-644

36
-45 7

23
-28

40
-50

4,0
-5,0

395
-504

28
-35 6

19
-22

33
-39

3,3
-3,9

325
-394

23
-27 5

15
-18

26
-32

2,6
-3,2

255
-324

18
-22 4

11
-14

19
-25

1,9
-2,5

185
-254

13
-17 3

4
-10

7
-18

0,7
-1,8

70
-184

5
-12 2

<4 <7 <0.7 <70 < 5 1
1) Razina omekšivača vode

Omekšivač vode prolazi postupak automat­
ske regeneracije. 2)
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6.4 Razina sredstva za ispiranje
Sredstvo za ispiranje poboljšava rezultate su­
šenja. Automatski se ispušta tijekom zadnjeg 
vrućeg ispiranja. Možete postaviti količinu 
ispuštenog sredstva za ispiranje.
Kada je spremnik sredstva za ispiranje pra­
zan,  indikator je uključen, obavještavajući 
vas da trebate napuniti sredstvo za ispiranje. 
Ako su rezultati sušenja zadovoljavajući tije­
kom upotrebe samo tableta s više funkcija, 
možete isključiti dozator sredstva za ispiranje 
i indikator. No, za najbolje rezultate sušenja, 
uvijek koristite sredstvo za ispiranje i držite in­
dikator sredstva za ispiranje uključenim.
Da biste isključili dozator i indikator sredstva 
za ispiranje, postavite razinu sredstva za ispi­
ranje na 0.

6.5 AirDry
AirDry poboljšava rezultate sušenja uz nisku 
potrošnju energije. Vrata uređaja automatski 

se otvaraju tijekom faze sušenja i ostaju od­
škrinuta. Isključivanje funkcije može smanjiti 
učinkovitost sušenja.
AirDry automatski se aktivira sa svim progra­
mima, osim .
Kad otvori vrata, na zaslonu se prikazuje pre­
ostalo vrijeme pokrenutog programa.
Trajanje faze sušenja i vrijeme otvaranja vra­
ta razlikuju se ovisno o odabranom programu 
i opciji.

OPREZ!
Ne pokušavajte zatvoriti vrata uređaja 
unutar 2 minute nakon automatskog otva­
ranja. To može uzrokovati oštećenje ure­
đaja.

7. BEŽIČNA VEZA
Postavite bežičnu vezu za upravljanje perili­
com posuđa kroz aplikaciju na vašem mobil­
nom uređaju.
Parametri Wi-Fi modula

Parametri Wi-Fi modula
Wi-Fi modul NIUS-SA

Frekvencija 2,412 - 2,472 GHz

Protokol IEEE 802,11 b/g/n

Maksimalna snaga <20 dBm

Šifriranje WPA, WPA2

7.1 Kako postaviti bežičnu vezu
Da biste spojili perilicu posuđa, trebaju vam:
• Bežična mreža s internetskom vezom.
• Mobilni uređaj spojen na bežičnu mrežu.
1. Za preuzimanje aplikacije, skenirajte QR 

kod koji se nalazi na poleđini korisničkog 

priručnika. Aplikaciju također možete 
preuzeti izravno iz trgovine aplikacija. 

2. Slijedite upute u aplikaciji. 
3. Uključite perilicu posuđa. 
4. Za aktiviranje bežičnog modula slijedite 

jedan od dva načina: 
• Istovremeno pritisnite i zadržite Delay i 

Quick na 2 sekunde.
• Uđite u način rada za postavljanje, 

odaberite Wi-Fi i promijenite vrijednost 
u ON.

Perilica prikazuje status bežičnog modula.
5. Unesite vjerodajnice kućne mreže u 

aplikaciju. 
U suprotnom, perilica posuđa nakon 
nekog vremena poništava postavljanje.

Ako je veza uspješna, perilica posuđa prika­
zuje potvrdu.

2) Za ispravan rad omekšivača vode, smolu uređaja za omekšavanje potrebno je redovito regenerirati. Taj je po­
stupak automatski i dio je normalnog rada perilice posuđa. Učestalost regeneracije ovisi o postavci razine omek­
šivača vode. Što je viša razina, to je regeneracija učestalija. Na visokim razinama regeneracija se odvija dva 
puta u ciklusu: tijekom pranja posuđa i nakon završnog ispiranja. Na nižim razinama regeneracija se događa tek 
nakon završnog ispiranja. Ispiranje omekšivačem događa se na početku sljedećeg ciklusa. Na visokim razina­
ma, to se dodatno događa na kraju pranja posuđa. Ispiranje omekšivača završava se potpunim odvodom. Rege­
neracija produljuje trajanje programa za maksimalno 5 min, potrošnju vode za maksimalno 4 l, a potrošnju ener­
gije za najviše 2 Wh. U trenutno primjenjivim standardnim laboratorijskim uvjetima s tvrdoćom vode 2.5 mmol/l 
(omekšivač vode: razina 3), regeneracija će se dogoditi svakih 62 l upotrijebljene vode. Temperatura vode, tlak 
vode i promjene u opskrbi vodom mogu promijeniti vrijednosti.
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Za poništavanje postavljanja, isključite i uklju­
čite uređaj.

7.2 Kako resetirati bežičnu vezu
Ako se želite spojiti s drugom bežičnom mre­
žom ili ažurirati vjerodajnice trenutačne mre­
že, prvo resetirajte bežičnu vezu.

Uđite u način rada za postavljanje i aktivirajte 
postavku Zaboravi mrežu. 

 pokazatelj je isključen.
Postavite novu bežičnu vezu.

8. PRIJE PRVE UPOTREBE
1. Pritisnite i držite tipku za uključivanje/

isključivanje dok se uređaj ne uključi. 
2. Odaberite jezik. 
3. Omekšivač vode prilagodite tvrdoći vode. 
4. Napunite spremnik soli. 
5. Napunite spremnik sredstva za ispiranje. 
6. Napunite spremnik za deterdžent. 
7. Otvorite slavinu za vodu. 
8. Pokrenite Quick program radi uklanjanja 

svih ostataka iz proizvodnog procesa. Ne 
stavljajte posuđe u košare. 

Nakon pokretanja programa uređaj dopunja­
va smolu u omekšivač vode do 5 minuta. Fa­
za pranja započinje tek nakon dovršetka ovog 
postupka. Postupak se povremeno ponavlja.

8.1 Spremnik soli
OPREZ!

Koristite samo sol za obnavljanje namije­
njen za perilice posuđa. Ne koristite ku­
hinjsku sol.

Sol se koristi za ponovno punjenje smole u 
omekšivaču vode i za osiguravanje dobrih re­
zultata pranja u svakodnevnoj uporabi.

Kako napuniti spremnik soli

1. Okrenite poklopac spremnika soli u 
smjeru suprotnom od kazaljke na satu i 
uklonite ga. 

2. Ulijte 1 l vode u spremnik za sol (samo 
prilikom prvog punjenja). 

3. Koristeći isporučeni lijevak, napunite 
spremnik za sol s 1 kg soli za perilicu 
posuđa. 

4. Pažljivo protresite lijevak za ručku tako da 
uđu i posljednje granule unutra. 

5. Uklonite sol oko otvora spremnika soli. 

6. Okrenite kapicu u smjeru kazaljke na satu 
kako biste zatvorili spremnik soli. 

VAŽNO
Voda i sol mogu izaći iz spremnika za sol 
kada se napuni. Za sprječavanje korozije 
napunite spremnik za sol, a zatim odmah 
pokrenite cijeli ciklus pranja posuđa s de­
terdžentom.
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8.2 Kako napuniti spremnik 
sredstva za ispiranje

B

CA

OPREZ!
Odjeljak (C) služi samo za sredstvo za 
ispiranje. Ne punite ga deterdžentom.

OPREZ!
Koristite samo sredstvo za ispiranje nami­
jenjeno perilicama posuđa.

1. Pritisnite tipku za otpuštanje (A) za 
otvaranje poklopca (B). 

2. Ulijte sredstvo za ispiranje u spremnik (C) 
dok tekućina ne dosegne oznaku "FILL". 

3. Uklonite proliveno sredstvo za ispiranje 
apsorbirajućom krpom kako biste spriječili 
prekomjerno stvaranje pjene. 

4. Zatvorite poklopac. Provjerite je li 
poklopac sjeo na svoje mjesto. 

8.3 Punjenje spremnika za 
deterdžent

B

C

A

OPREZ!
Koristite samo deterdžent namijenjen za 
perilice posuđa.

1. Pritisnite tipku za otpuštanje (B) za 
otvaranje poklopca (C). 

2. Stavite deterdžent u spremnik (A). Ne 
prekoračujte oznaku „40 max”. Možete 
koristiti deterdžent u tabletama, prašku ili 
gelu. 

3. Ako program uključuje fazu pretpranja, 
stavite do 5 g deterdženta na unutarnji 
dio vrata perilice posuđa. 

4. Zatvorite poklopac. Provjerite je li 
poklopac sjeo na svoje mjesto. 

Informacije o doziranju deterdženta potražite 
u uputama proizvođača na pakiranju proizvo­
da. Obično je 20 - 25  ml gel deterdženta ili 
do 18 g deterdženta u prahu dovoljno za pra­
nje uobičajeno zaprljanog punjenja.

9. PUNJENJE PERILICE POSUĐA
• Za najbolje rezultate pranja, rasporedite 

predmete u košare prema uputama u ko­
risničkom priručniku.

• Perilicu posuđa napunite do punog kapaci­
teta za uštedu vode i energije.
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• Nemojte pretrpavati košare kako biste osi­
gurali učinkovit rad perilice posuđa.

• Pazite da se predmeti u košarama među­
sobno ne dodiruju ili ne prekrivaju. Samo 
tako voda može u potpunosti doprijeti i 
oprati suđe.

• Uređaj koristite samo za pranje posuđa 
predviđenog za pranje u perilici posuđa.

• Ne perite sljedeće materijale u perilici po­
suđa: drvo, rog, kositar, bakar, aluminij, 
osjetljivi ukrašeni porculan i nezaštićeni 
ugljični čelik ili srebro. To može dovesti do 
pucanja, iskrivljenja, promjene boje, poja­
ve jamica ili hrđe, tamnjenje ili promjenu 
boje.

• U uređaj nemojte prati predmete koji mogu 
apsorbirati vodu (spužve, kućanske krpe).

• Šuplje predmete (šalice, čaše i lonce) sta­
vite s otvorom okrenutim prema dolje kako 
bi voda mogla iscuriti.

• Pazite da se stakleni predmeti ne dodiruju.
• Lagane predmete stavite u gornju košaru. 

Pazite da se posuđe ne miče.
• Stavite pribor za jelo i male predmete u la­

dicu za pribor za jelo.
• Provjerite mogu li se mlaznice slobodno 

kretati prije pokretanja programa.
• Namjestite visinu gornje košare kako bi 

odgovarala velikom posuđu.

9.1 Kako prilagoditi visinu gornje 
košare

Kako podići gornju košaru
1. Izvucite košaru dok se ne zaustavi. 
2. Podignite košaru s jedne ili s obje strane 

dok se mehanizam ne zaključa na svome 
mjestu i dok košara ne bude stabilna. 

Kako spustiti gornju košaru
1. Izvucite košaru dok se ne zaustavi. 
2. Lagano podignite košaru s jedne ili s obje 

strane, zatim je gurnite prema dolje kako 
bi se spustila. 

9.2 Značajke košare za perilicu 
posuđa
Uključena dodatna oprema može se razliko­
vati ovisno o modelu perilice posuđa.
Donja košara
Broj sklopivih zubaca može varirati ovisno o 
modelu perilice posuđa.

Košara sadrži držače s gumenim držačima 
protiv klizanja za posuđe i za pivske čaše.

Preklopite držače i otpustite nosače pladnja 
pećnice.

2

1

Gornja košara
Broj sklopivih zubaca može varirati ovisno o 
modelu perilice posuđa. Police za držanje ša­
lica mogu se preklopiti kako bi se oslobodio 
prostor za visoko posuđe.
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Police za čaše imaju mekane hvataljke za dr­
žanje staklenog posuđa, dok gumeni šiljci osi­
guravaju stabilnost.

Ladica za pribor za jelo
Otpustite gumbe sa strane kako biste spustili 
podesive bočne dijelove ladice. Time se pro­
širuje kapacitet ladice. Za zatvaranje odjelja­
ka gurnite ih prema gore dok ne čujete klik.

Stavite noževe i oštar pribor u označeni držač 
na stražnjoj strani ladice. Držač se može 
sklopiti.

Kako ukloniti dodatnu opremu
Police za čaše i gumeni šiljci mogu se privre­
meno ukloniti kako bi se smjestili glomazni 
predmeti.

Držači se mogu ukloniti ako je potrebno više 
prostora u donjoj košari.
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Maksimalne visine posuđa (mm)

9.3 Primjeri punjenja perilice 
posuđa
Donja košara

Gornja košara

Ladica za pribor za jelo

3

4

6

21

5
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2

3

56

78

1

4

1 Žličica (14 kom.)
2 Žlica za juhu (14 kom.)
3 Vilica (14 kom.)
4 Nož (14 kom.)
5 Vilica za posluživanje (1 kom.)
6 Žlica za posluživanje (2 kom.)
7 Žlica za umak (1 kom.)
8 Žlica za desert (14 kom.)

10. SVAKODNEVNA UPORABA
1. Otvorite slavinu za vodu. 
2. Pritisnite i držite gumb za uključivanje/

isključivanje dok se uređaj ne uključi. 

3. Napunite spremnik za sol ako je 
uključen. 

4. Napunite spremnik sredstva za ispiranje 
ako je uključen. 

5. Napunite košare. 
6. Napunite spremnik za deterdžent. 
7. Odaberite program. Zatvorite vrata za 

početak. 
8. Zatvorite slavinu za vodu kada program 

završi. 

10.1  Daljinsko pokretanje
Funkcija omogućuje pokretanje programa iz 
aplikacije.

Kako aktivirati daljinsko pokretanje

Provjerite da je indikator  uključen, a vaša 
perilica posuđa dodana u aplikaciju. Ako nije, 
pogledajte poglavlje "Bežična veza".
1. Pritisnite i zadržite Delay na 3 sekunde. 

 indikator je isključen,  indikator je uklju­
čen.
2. Zatvorite vrata uređaja. 

 Otvaranje vrata dok je aktivirano daljin­
sko pokretanje deaktivira ovu funkciju. Po­
novno aktivirajte daljinsko pokretanje prije 
nego što zatvorite vrata; u suprotnom, ci­
klus pranja započinje odmah nakon što za­
tvorite vrata. Otvaranje vrata ne deaktivira 
daljinsko pokretanje ako je postavljeno od­
gođeno pokretanje.

Kako deaktivirati daljinsko pokretanje
Pritisnite Delay na 3 sekunde. 

 pokazatelj je isključen.

10.2 Kako pokrenuti program iz 
trake za odabir My Time
1. Pomičite prst po traci odabira My Time 

kako biste odabrali program. 
Uključuje se svjetlo povezano s programom.
2. Ako želite, uključite opciju programa. 
3. Zatvorite vrata uređaja za početak 

programa. 

10.3 Kako pokrenuti  QuickRinse 
program
1. Pritisnite i držite pritisnutoQuick oko 3 

sekunde. 

 pokazatelj je uključen.
2. Zatvorite vrata uređaja za početak 

programa. 

10.4 Kako pokrenuti AUTO program
1. Pritisnite AUTO. 
Svjetlo povezano s tipkom je uključeno. Na 
zaslonu se prikazuje najdulje moguće trajanje 
programa.
2. Zatvorite vrata uređaja za početak 

programa. 
Senzori rade nekoliko puta tijekom ciklusa i 
početno trajanje programa može se skratiti.

10.5 Upute za aktiviranje opcije 
programa
Istodobno može biti aktivirana samo jedna 
opcija. Prije pokretanja programa uključite op­
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ciju. Ne možete aktivirati ili deaktivirati opciju 
dok je program u tijeku.
1. Odaberite program iz trake za odabir 

My Time. 
2. Pritisnite gumb za opcije. 
Svjetlo povezano s tipkom je uključeno.
Ako opcija nije primjenjiva, svjetlo povezano s 
gumbom treperi i oglašava se zvučni signal.

 Uključivanje opcije često povećava po­
trošnju vode i energije, kao i trajanje pro­
grama.

10.6 Kako odgoditi početak 
programa
1. Odaberite program. 
2. Pritisnite Delay više puta dok zaslon ne 

pokaže željeno vrijeme odgode (od 1 do 
24 sata). 

Svjetlo povezano s tipkom je uključeno.
3. Zatvorite vrata uređaja za početak 

odbrojavanja. 
Tijekom odbrojavanja ne možete promijeniti 
program ili opciju. Možete promijeniti vrijeme 
odgode u aplikaciji.
Po dovršetku odbrojavanja pokreće se pro­
gram.

10.7 Kako poništiti Odgođeno 
pokretanje programa
Pritisnite i držite  oko 3 sekunde. 
Uređaj se vraća na odabir programa.
Ponovno odaberite program.

10.8 Upute za otkazivanje 
pokrenutog programa
Pritisnite i držite  oko 3 sekunde. 

Uređaj se vraća na odabir programa.

 Prije pokretanja novog programa provje­
rite ima li deterdženta u spremniku za de­
terdžent.

10.9 Otvaranje vrata tijekom rada 
uređaja
Otvaranje vrata tijkom rada programa pauzira 
ciklus pranja. Na zaslonu se također prikazu­
je preostalo vrijeme programa. Programska 
traka na dnu zaslona pokazuje trenutačni na­
predak ciklusa pranja. Duljina trake smanjuje 
se zajedno s trajanjem programa. Nakon što 
zatvorite vrata, ciklus pranja se nastavlja od 
točke prekida.
Ako otvorite vrata tijekom odbrojavanja odgo­
đenog pokretanja, odbrojavanje se pauzira. 
Zaslon prikazuje trenutačni status odbrojava­
nja. Nakon što zatvorite vrata, odbrojavanje 
se nastavlja.

 Otvaranje vrata tijekom rada uređaja 
može utjecati na potrošnju energije i traja­
nje programa.

10.10 Kraj programa
Kada program završi, perilica posuđa se au­
tomatski isključuje.
Sve su tipke neaktivne, osim tipke za uključi­
vanje/isključivanje.

10.11 Automatsko isključivanje
Funkcija štedi energiju isključivanjem uređaja 
kad ne radi. Funkcija se uključuje automatski:
• Po završetku programa.
• Nakon 10 minuta ako nije pokrenut niti je­

dan program i nije pritisnuta niti jedna tip­
ka.

11. SAVJETI I PREPORUKE

11.1 Opće
Slijedite savjete kako biste osigurali optimal­
ne rezultate pranja i sušenja u svakodnevnoj 
uporabi i zaštitili okoliš.
• Pranje posuđa u perilici posuđa prema 

uputama u korisničkom priručniku obično 
troši manje vode i energije nego ručno 
pranje posuđa.

• Nemojte prethodno ispirati posuđe ručno. 
To povećava potrošnju vode i energije. 
Kada je potrebno, odaberite program s 
fazom pretpranja.

• Veće ostatke hrane otklonite s posuđa i 
ispraznite šalice i čaše prije nego što ih 
stavite u uređaj.

• Odaberite program prema količini 
napunjenosti i stupnju zaprljanosti.

• Za sprečavanje nakupljanja kamenca 
unutar uređaja:
– Kad god je potrebno nadopunite 

spremnik za sol.
– Koristite preporučene doze 

deterdženta i sredstva za ispiranje.
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– Provjerite odgovara li trenutna razina 
omekšivača vode tvrdoći vode iz 
vodovoda.

– Slijedite upute u poglavlju "Održavanje 
i čišćenje".

11.2 Uporaba soli, sredstva za 
ispiranje i deterdženta
• Upotrebljavajte samo sol, sredstvo za 

ispiranje i deterdžent napravljene za 
perilice posuđa. Drugi proizvodi mogu 
oštetiti uređaj.

• Ipak, u područjima s vrlo tvrdom vodom 
preporučujemo uporabu samo deterdženta 
(u prašku, gelu, tabletama bez dodatnih 
sredstava), sredstva za ispiranje i soli za 
perilice posuđa odvojeno, za optimalne 
rezultate pranja i sušenja.

• Višenamjenske tablete možda se neće 
potpuno otopiti tijekom kratkih programa, 
što može uzrokovati ostatke deterdženta 
na posuđu. Pogledajte pakiranje 
proizvoda. Koristite tablete s dužim 
programima.

• Uvijek koristite odgovarajuću količinu 
deterdženta. Nedovoljno doziranje 
deterdženta može rezultirati lošim 
rezultatima čišćenja i naslagama tvrde 
vode ili mrljama na predmetima. Upotreba 
previše deterdženta s mekom ili 
omekšanom vodom rezultira ostacima 
deterdženta na posuđu. Pogledajte upute 
na pakiranju deterdženta.

• Uvijek koristite odgovarajuću količinu 
sredstva za ispiranje. Nedovoljno 
doziranje sredstva za ispiranje umanjuje 
rezultate sušenja. Korištenje previše 
sredstva za ispiranje rezultira plavkastim 
naslagama na posuđu. Za podešavanje 
razine sredstva za ispiranje pogledajte 
poglavlje „Postavke”.

• Provjerite je li razina omekšivača vode 
ispravna. Ako je razina podešena 
previsoko, voda postaje previše meka, što 
može uzrokovati koroziju stakla. Za 
podešavanje razine omekšivača vode 
pogledajte poglavlje „Postavke”.

11.3 Što učiniti ako želite prestati 
koristiti višenamjenske tablete
Prije nego što počnete zasebno upotrebljavati 
deterdžent, sol i sredstvo za ispiranje, prove­
dite sljedeće korake:
1. Postavite najvišu razinu za omekšivač 

vode. 
2. Provjerite jesu li spremnici za sol i 

sredstvo za ispiranje puni. 
3. Početak Quick programa. Ne dodajite 

deterdžent i ne stavljajte posuđe u 
košare. 

4. Kad program završi, prilagodite 
omekšivač vode prema tvrdoći vode u 
vašem području. 

5. Prilagodite ispuštenu količinu sredstva za 
ispiranje. 

11.4 Prije početka programa
Prije pokretanja odabranog programa, osigu­
rajte sljedeće:
• Filtri su čisti i pravilno instalirani.
• Poklopac spremnika za sol je dobro 

zatvoren.
• Mlaznice nisu začepljene.
• Ima dovoljno soli i sredstva za ispiranje.
• Raspored predmeta u košarama je 

ispravan.
• Program odgovara vrsti punjenja i stupnju 

zaprljanja.
• Upotrijebljena je ispravna količina 

deterdženta.

11.5 Pražnjenje košara
1. Ostavite posuđe da se ohladi prije nego 

ga izvadite iz uređaja. Vrući predmeti 
mogu se lako oštetiti. 

2. Prvo ispraznite donju košaru, zatim 
gornju košaru. 

 Nakon završetka programa, na unutar­
njim površinama uređaja još se može zadr­
žavati voda.

12. ODRŽAVANJE I ČIŠĆENJE

VAŽNO
Prije bilo kakvog održavanja osim pokre­
tanja programa program, deaktivirajte 
uređaj i odspojite utikač iz utičnice.

Prljavi filtri i začepljene mlaznice negativno 
utječu na rezultate pranja.
Filtri imaju funkciju samočišćenja i nije ih po­
trebno čistiti nakon svake uporabe. Očistite 
filtre jednom tjedno. Čistite mlaznice svaka 
dva mjeseca ili ranije ako primijetite ostatke 
hrane na posuđu nakon završetka programa. 

HRVATSKI 19



Učestalost čišćenja može se razlikovati ovis­
no o tome koliko se često uređaj koristi.

12.1 Početak rada  Program 
MachineClean
Prije pokretanja programa očistite filtre i mlaz­
nice prema uputama navedenim kasnije u 
ovom poglavlju.
1. Koristite sredstvo za uklanjanje kamenca 

ili sredstvo za čišćenje posebno 
napravljeno za perilice posuđa. Slijedite 
upute na pakiranju. Ne stavljajte posuđe 
u košare. 

2. Pritisnite i držite AUTO oko 3 sekunde. 

 indicator is on.
3. Zatvorite vrata uređaja za početak 

programa. 

Kad je program završen,  pokazatelj je is­
ključen.

12.2 Uklanjanje stranih predmeta
Nakon svake uporabe perilice posuđa provje­
rite filtre i nosač filtra. Strani predmeti (npr. 
komadi stakla, plastike, kosti ili čačkalice, itd.) 
smanjuju učinak pranja i mogu oštetiti odvod­
nu pumpu.

OPREZ!
Ako ne možete ukloniti strane predmete, 
obratite se ovlaštenom servisnom centru.

1. Rastavite sustav filtara prema uputama u 
ovom poglavlju. 

2. Ručno uklonite bilo kakve strane 
predmete. 

3. Ponovno sastavite filtre prema uputama u 
ovom poglavlju. 

12.3 Čišćenje filtara
Sustav filtra sastoji se od 3 dijela.

C

B

A

1. Okrenite odvodni filtar (C) suprotno od 
kazaljke na satu i podignite ga. Skinite 
plosnati filtar (A). 

1

2

2. Pritisnite dva gumba na odvodnom filtru 
(C) i izvadite ga iz finog filtra (B). 

3. Operite filtre. 
4. Provjerite da u koritu ruba ili oko njega 

nema ostataka hrane ili prljavštine. 
5. Postavite plosnati filtar (A) natrag na 

mjesto. 
6. Gurnite odvodni filtar (C) u fini filtar (B). 
7. Umetnite fini filtar (B) u plosnati filtar (A). 

Okrenite odvodni filtar (C) u smjeru 
kazaljke na satu dok se ne blokira. 

OPREZ!
Neispravan položaj filtara može uzroko­
vati nezadovoljavajuće rezultata pranja i 
oštećenja uređaja.

12.4 Unutarnje čišćenje
• Očistite unutrašnjost uređaja vlažnom 

mekom krpom.
• Nikada ne koristite abrazivna sredstva, 

abrazivne spužvice za ribanje, oštre alate, 
jake kemikalije, strugalice ili otapala.

• Jednom tjedno obrišite vrata, uključujući 
gumenu brtvu.

• Za održavanje performansi vašeg uređaja, 
koristite sredstvo za čišćenje posebno 
napravljeno za perilice posuđa najmanje 
jednom u dva mjeseca. Pažljivo slijedite 
upute na pakiranju proizvoda.

• Za optimalne rezultate čišćenja pokrenite 
program .
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12.5 Čišćenje donje mlaznice

A

B

1. Okrenite maticu za zatezanje (A) u 
smjeru suprotnom od kazaljke na satu i 
povucite mlaznicu (B) prema gore. 

2. Operite mlaznicu pod mlazom vode. 
Upotrijebite tanak šiljasti alat, npr. 
čačkalicu, kako biste čestice prljavštine 
uklonili iz otvora. Pustite vodu kroz otvore 
kako biste isprali sve ostatke. 

3. Pritisnite mlaznicu prema dolje i okrenite 
maticu za zatezanje u smjeru kazaljke na 
satu. 

12.6 Čišćenje gornje mlaznice
1. Izvucite gornju košaru. 
2. Da biste odvojili mlaznicu od košare, 

okrenite maticu za zatezanje (A) u smjeru 
kazaljke na satu. 

A

3. Operite mlaznicu pod mlazom vode. 
Upotrijebite tanak šiljasti alat, npr. 
čačkalicu, kako biste čestice prljavštine 
uklonili iz otvora. Pustite vodu kroz otvore 
kako biste isprali sve ostatke. 

4. Da biste ponovno ugradili mlaznicu, 
okrenite maticu za zatezanje u smjeru 
suprotnom od kazaljke na satu dok ne 
čujete klik. Provjerite je li matica za 
zatezanje pravilno poravnana s 
dovodnom cijevi. 

12.7 Čišćenje stropne mlaznice
Stropna mlaznica nalazi se na stropu uređaja. 
Mlaznica (C) je instalirana na dobavnu cijev 
(A) pomoću elementa za montažu (B).

C

B

A

1. Otpustite čepove na bočnim stranama 
kliznih tračnica ladice za pribor za jelo i 
izvucite ladicu. 

2

1

2. Pomaknite gornju košaru na najnižu 
razinu kako biste lakše došli do mlaznice. 

3. Okrenite pričvrsni element (B) u smjeru 
suprotnom od kazaljke na satu i povucite 
mlaznicu (C) prema dolje. 

4. Operite mlaznicu pod mlazom vode. 
Upotrijebite tanak šiljasti alat, npr. 
čačkalicu, kako biste čestice prljavštine 
uklonili iz otvora. Pustite vodu kroz otvore 
kako biste isprali sve ostatke. 

5. Umetnite pričvrsni element (B) u mlaznicu 
(C) i fiksirajte ga u dobavnu cijev (A) 
okretanjem u smjeru kazaljke na satu. 
Pazite da element za montažu sjedne na 
mjesto. 
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6. Ugradite ladicu za pribor za jelo na klizne 
tračnice i blokirajte čepove. 

12.8 Čišćenje filtra crijeva za dovod 
vode
1. Zatvorite slavinu za vodu. 
2. Okrenite pričvršćivač (A) u smjeru 

kazaljke na satu. Odspojite crijevo. 

A

3. Očistite filtar dovodnog crijeva. 

12.9 Vanjsko čišćenje
• Uređaj očistite vlažnom mekom krpom.
• Koristite isključivo neutralni deterdžent.
• Nikada ne koristite abrazivna sredstva, 

jastučiće za ribanje ili otapala.

13. RJEŠAVANJE PROBLEMA
Većinu problema moguće je riješiti bez potre­
be kontaktiranja ovlaštenog servisnog centra. 
Potražite informacije u vezi s mogućim pro­
blemima.
Kod nekih kvarova, na zaslonu se prikazuje 
šifra pogreške.
Nakon provjere uređaja, isključite i zatim uk­
ljučite uređaj. Ako problem i dalje postoji, ob­
ratite se ovlaštenom servisnom centru.

VAŽNO
Zatvorite slavinu za vodu, isključite uređaj 
iz struje i ne koristite ga dok se problem 
ne riješi.

Ne možete uključiti uređaj.
• Provjerite je li kabel napajanja uključen u 

utičnicu.
• Provjerite nema il oštećenih osigurača u 

kutiji s osiguračima.
Program se ne pokreće.
• Provjerite jesu li vrata uređaja zatvorena.
• Ako je postavljeno odgođeno pokretanje, 

poništite postavku odbrojavanja ili priče­
kajte kraj odbrojavanja.

• Uređaj ponovno puni smolu unutar omek­
šivača vode. Trajanje postupka je oko 5 
minuta.

i10 ili i11 šifre pogreški. Uređaj se ne puni 
vodom.
• Provjerite je li slavina za vodu otvorena.
• Provjerite je li tlak u dovodu vode između 

0.05 (0.5) / 1 (10) MPa (bara). Za ove in­

formacije obratite se lokalnoj vodnoj upra­
vi.

• Provjerite nije li slavina za vodu začeplje­
na.

• Provjerite nije li filtar u crijevu za dovod 
začepljen. Ako je potrebno, očistite filtar. 
Pogledajte poglavlje „Održavanje i čišće­
nje”.

• Provjerite je li crijevo za dovod nagnječe­
no ili savijeno.

i20 šifra pogreški. Uređaj ne izbacuje 
vodu.
• Provjerite da otvor sudopera nije začep­

ljen.
• Provjerite je li unutarnji sustav za filtriranje 

začepljen.
• Provjerite je li odvodno crijevo nagnječeno 

ili savijeno.
i23 šifra pogreški. Neispravnost odvodne 
pumpe.
• Poklopac odvodne pumpe labav je ili ne­

dostaje. Pregledajte poklopac. Za položaj 
poklopca pogledajte upute o čišćenju od­
vodne pumpe, koje su navedene kasnije u 
ovom poglavlju.

i24 šifra pogreški. Neispravnost odvodne 
pumpe.
• Odvodna pumpa blokirana je stranim 

predmetom. Pogledajte odjeljak „Upute za 
čišćenje odvodne pumpe ” kasnije u ovom 
poglavlju.
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i28 šifra pogreški. Neispravnost odvodne 
pumpe.
• Zatvorite slavinu za vodu i kontaktirajte 

ovlašteni servisni centar.
i30 šifra pogreški. Aktiviran je uređaj 
protiv poplave. Otkriveno je curenje vode 
u posudi u podnožju.
• Zatvorite slavinu za vodu.
• Provjerite je li uređaj pravilno postavljen.
• Ako problem i dalje postoji, obratite se 

ovlaštenom servisnom centru.
i51 - i59 šifre pogreški. Neispravnost 
pumpe za pranje.
• Isključite i uključite uređaj.
i61 ili i69 šifra pogreški. Temperatura vode 
unutar uređaja je previsoka ili je došlo do 
neispravnosti senzora temperature.
• Pobrinite se da temperatura ulazne vode 

ne prelazi 60°C.
• Isključite i uključite uređaj.
i97, i98 ili iC0 - iC5 šifre pogreški. 
Tehnička neispravnost uređaja.
• Isključite i uključite uređaj.
iF1 šifra pogreški. Razina vode unutar 
uređaja je previsoka.
• Isključite i uključite uređaj.
• Provjerite jesu li filtri čisti.
• Provjerite je li odvodno crijevo postavljeno 

na pravoj visini od poda. Pogledajte upute 
za postavljanje.

Uređaj se zaustavlja i pokreće više puta 
tijekom rada.
• To je normalno. To osigurava optimalne 

rezultate pranja i uštedu energije.
Program predugo traje.
• Ako je postavljeno odgođeno pokretanje, 

poništite postavku odbrojavanja ili priče­
kajte kraj odbrojavanja.

• Uključivanje opcija programa produljuje 
trajanje programa.

Prikazano trajanje programa različito je od 
trajanja u tablici vrijednosti potrošnje.
• Tlak i temperatura vode, razlike u naponu, 

odabrane opcije, količina posuđa i stupanj 
zaprljanja mogu promijeniti trajanje pro­
grama.

Preostalo vrijeme na zaslonu se povećava 
i preskače gotovo na kraj trajanja 
programa.
• To nije kvar. Uređaj radi ispravno.
Mala curenja iz vrata uređaja.
• Uređaj nije dobro niveliran. Otpustite ili pri­

tegnite podesive nožice (po potrebi).
Vrata uređaja se teško zatvaraju.
• Uređaj nije dobro niveliran. Otpustite ili pri­

tegnite podesive nožice (po potrebi).
• Dijelovi posuđa vire iz košara.
Vrata uređaja se otvaraju tijekom ciklusa 
pranja.
• Funkcija AirDry aktivira se kako bi se po­

boljšali rezultati sušenja i istodobno ušte­
djela energija. Za deaktiviranje funkcije 
pogledajte poglavlje „Postavke”.

Iz uređaja se čuju zvukovi zveckanja ili 
kucanja.
• Posuđe nije pravilno raspoređeno u koša­

rama. Pogledajte poglavlje „Punjenje peri­
lice posuđa”.

• Pobrinite se da se mlaznice mogu slobod­
no rotirati.

Uređaj aktivira automatski prekidač.
• Jakost struje nije dovoljna za istodobnu 

opskrbu svih uređaja u uporabi. Provjerite 
snagu struje utičnice i kapacitet brojila ili 
isključite jedan od uređaja u uporabi.

• Unutarnja električna pogreška uređaja. 
Obratite se ovlaštenom servisnom centru.

Uređaj je uključen, ali ne radi. Na zaslonu 
se prikazuje Prek. napaj..
• Napajanje je izvan radnog područja. Pra­

nje posuđa je privremeno prekinuto i auto­
matski se nastavlja nakon što se napaja­
nje uspostavi.

Uređaj se isključuje tijekom rada.
• Potpuni nestanak struje. Pranje posuđa je 

privremeno prekinuto i automatski se na­
stavlja nakon što se napajanje uspostavi.

Na zaslonu se prikazuje Updating. Samo 
je gumb on/off aktivan.
• Uređaj automatski preuzima i instalira ažu­

riranje upravljačkog softvera kad je dostu­
pano. Na zaslonu se prikazuje Updating 
za vrijeme trajanja postupka ažuriranja. 
Pričekajte da se postupak završi. Ako pre­
kinete postupak ažuriranja isključivanjem 
uređaja, on se nastavlja kad aktivirate ure­
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đaj. Ažuriranjem upravljačkog softvera ne 
mijenjaju se vrijednosti izjave o učinkovito­
sti uređaja.

13.1 Upute za čišćenje odvodne 
pumpe 

OPREZ!
Budite oprezni prilikom čišćenja jer od­
vodna pumpa može sadržavati oštre 
ostatke, poput stakla.

1. Isključite uređaj i iskopčajte utikač iz 
mrežne utičnice. 

2. Uklonite sustav filtra. 
3. Svu preostalu vodu uklonite spužvom. 
4. Prstom povucite plastični poklopac. 

5. Pažljivo uklonite sve strane predmete. 
6. Vratite plastični poklopac na mjesto. 

Provjerite je li čvrsto postavljen. 
7. Ugradite sustav filtra i uključite uređaj u 

utičnicu. 

13.2 Rezultati pranja i sušenja 
posuđa nisu zadovoljavajući
Loši rezultati pranja posuđa.
• Pogledajte poglavlje „Savjeti i preporuke”.
• Koristite intenzivniji program pranja.
• Čišćenje prskalice mlaznice i filtra. 

Pogledajte poglavlje „Održavanje i 
čišćenje”.

• Uzrok može biti kvaliteta sredstva za 
čišćenje. Probajte drugi deterdžent.

Loši rezultati sušenja.
• Pogledajte poglavlje „Savjeti i preporuke”.
• Posuđe je ostalo predugo unutar 

zatvorenog uređaja. Uključite funkciju 
AirDry za automatsko otvaranje vrata i 
poboljšanje rezultata sušenja. Pogledajte 
poglavlje „Postavke”.

• Ispraznite perilicu posuđa tek kada je 
program završen i kada se na zaslonu 
prikaže 0:00.

• Nema sredstva za ispiranje ili njegova 
količina nije dovoljna. Napunite spremnik 
sredstva za ispiranje ili postavite doziranje 

sredstva na višu razinu (ako je 
primjenjivo).

• Uzrok može biti kvaliteta sredstva za 
ispiranje. Pokušaj koristiti drugo sredstvo 
za ispiranje.

• Uvijek koristite sredstvo za ispiranje, čak i 
s multi tabletama.

• Uključite opciju poboljšanja sušenja putem 
aplikacije.

• Plastične predmete možda ćete trebati 
osušiti ručnikom.

• Program Quick nema fazu sušenja. 
Odaberite drugi program.

• Kapljice vode iz gornje košare padale su 
na donju košaru. Prvo ispraznite donju 
košaru, a zatim gornju košaru.

Bjeličaste pruge na čašama i posuđu.
• Količina deterdženta je prevelika. Smanjite 

količinu.
Plavičasti slojevi na čašama i posuđu.
• Ispuštena količina sredstva za ispiranje je 

prevelika. Podesite doziranje sredstva na 
nižu razinu.

Mrlje i suhe kapi vode na čašama i 
posuđu.
• Uzrok može biti kvaliteta sredstva za 

ispiranje. Isprobajte drugo sredstvo za 
ispiranje.

• Pogledajte poglavlje „Punjenje perilice 
posuđa”.

Unutrašnjost uređaja je mokra.
• To nije kvar uređaja. Vlaga se kondenzira 

na stijenkama uređaja.
Neobična pojava pjene tijekom pranja.
• Koristite deterdžent napravljen posebno 

za perilice posuđa.
• Koristite deterdžent drugog proizvođača.
• Nemojte prethodno ispirati posuđe pod 

mlazom vode.
Na priboru za jelo nalaze se tragovi hrđe.
• U vodi koja se koristi za pranje ima 

previše soli. Nakon što napunite spremnik 
za sol, uvijek uklonite prosutu sol.

• Zahrđani predmeti i pribor za jelo od 
nehrđajućeg čelika stavljeni su zajedno. 
Ne stavljajte te predmete blizu jedan 
drugome.

Ostaci deterdženta u raspršivaču na kraju 
programa.
• Voda ne može isprati deterdžent iz 

spremnika. Pazite da mlaznice nisu 
blokirane ili začepljene.
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• Pazite da predmeti u košarama ne 
ometaju otvaranje poklopca spremnika 
deterdženta.

Neugodan miris unutar uređaja.
• Pogledajte poglavlje „Održavanje i 

čišćenje”.
• Redovito koristite program s 

temperaturom pranja posuđa od 65 °C.
Nakupine kamenca na posuđu, kadi i na 
unutarnjoj strani vrata.
• Voda iz slavine je tvrda. Koristite sol i 

postavite obnavljanje omekšivača vode 
čak i kad se koriste višenamjenske 
tablete. Pogledajte odjeljak omekšivač 
vode u poglavlju "Postavke".

• Razina soli je niska. Ako je indikator za sol 
uključen, napunite spremnik za sol.

• Poklopac spremnika za sol je labav. 
Pregledajte poklopac.

• Pokrenite program  sa sredstvom za 
uklanjanje kamenca ili proizvodom za 
čišćenje namijenjenim za perilice posuđa.

• Ako se naslage kamenca ne uklone, 
očistite uređaj odgovarajućim 
deterdžentima.

• Probajte drugi deterdžent.
• Obratite se proizvođaču deterdženta.
Tupo, obezbojeno ili okrnjeno stolno 
posuđe.
• Pazite da se u uređaju peru samo 

predmeti koji su sigurni za pranje u perilici.
• Pažljivo napunite i ispraznite košaru. 

Pogledajte poglavlje „Punjenje perilice 
posuđa”.

• U gornju košaru stavite osjetljive 
predmete.

• Uključite opciju GlassCare da biste 
osigurali posebnu njegu čaša i osjetljivog 
posuđa.

Za druge moguće uzroke pogledajte poglavlja 
„Prije prve upotrebe”, „Punjenje perilice posu­
đa”, „Svakodnevna uporaba” ili „Savjeti i pre­
poruke”.

13.3 Problemi s bežičnom vezom
Aktiviranje bežične veze nije bilo 
uspješno.
• Pogrešan ID ili lozinka bežične mreže. 

Poništite postavljanje i pokrenite ga 
ponovno da biste unijeli ispravne 

vjerodajnice. Pogledajte poglavlje 
„Bežična veza”.

• Postoji problem sa signalom bežične 
mreže. Provjerite bežičnu mrežu i 
usmjerivač. Ponovno pokrenite 
usmjerivač.

• Signal bežične mreže je slab. Kako biste 
to provjerili, svoj mobilni uređaj i perilicu 
posuđa povežite na istu mrežu u istoj 
prostoriji. Ako ne uspijete, premjestite 
usmjernik bliže perilici posuđa.

• Bežični signal poremetio je mikrovalni 
uređaj postavljen u blizini perilice posuđa. 
Isključite mikrovalni uređaj.

• Ako se problemi s bežičnom mrežom i 
dalje javljaju, obratite se davatelju bežičnih 
usluga.

Aplikacija se ne može spojiti s perilicom 
posuđa.
• Postoji problem sa signalom bežične 

mreže. Provjerite bežičnu mrežu i 
usmjerivač. Ponovno pokrenite 
usmjerivač.

• Provjerite je li vaš mobilni uređaj spojen 
na mrežu.

• Instaliran je novi usmjerivač ili je 
promijenjena konfiguracija usmjernika. 
Ponovno konfigurirajte perilicu posuđa i 
mobilni uređaj. Pogledajte poglavlje 
„Bežična veza”.

• Ako se problemi s bežičnom mrežom i 
dalje javljaju, obratite se davatelju bežičnih 
usluga.

Aplikacija se ne može spojiti s perilicom 
posuđa putem bilo koje druge mreže osim 
vaše kućne bežične mreže. Wi-Fi indikator 
treperi.
• Veza s oblakom je izgubljena. Pričekajte 

da se veza uspostavi.
Aplikacija se često ne može spojiti s 
perilicom posuđa.
• Bežični signal poremetio je mikrovalni 

uređaj postavljen u blizini perilice posuđa. 
Isključite mikrovalni uređaj. Izbjegavajte 
istovremeno korištenje mikrovalnog 
uređaja i daljinskog pokretanja.

• Signal bežične mreže je slab. Pomaknite 
usmjerivač što bliže perilici posuđa ili 
razmislite o kupnji bežičnog pojačivača 
dometa.
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14. TEHNIČKI PODACI
Tehnički podaci.

.

Dimenzije Širina / visina / dubina (mm) 596 / 815 - 895 / 
550 

Električni priključak 1)
Napon (V) 200 - 240

Frekvencija (Hz) 50 - 60

Tlak dovoda vode Min. / maks. MPa (bara) 0.05 (0.5) / 1 (10) 

Dovod vode Hladna ili topla voda (°C) 2) min. 5 - maks. 60

Kapacitet Postavke mjesta 14
1) Pogledajte natpisnu pločicu za ostale vrijednosti.
2) Ako topla voda dolazi iz alternativnog izvora energije (npr. solarni paneli), smanjite potrošnju energije koristeći 
se opskrbom tople vode.

14.1 Poveznica na bazu podataka 
EU EPREL
QR kod na energetskoj naljepnici isporučenoj 
s uređajem pruža internetsku poveznicu za 
registraciju ovog uređaja u EU EPREL bazi 
podataka. Energetsku naljepnicu čuvajte za 
referencu zajedno s korisničkim priručnikom i 

svim ostalim dokumentima koji se isporučuju 
s ovim uređajem.
Informacije o performansama proizvoda mo­
guće je pronaći i u EU EPREL bazi podataka 
putem poveznice https://eprel.ec.europa.eu 
kao i naziv modela i broj proizvoda koji može­
te pronaći na natpisnoj pločici uređaja. Pogle­
dajte poglavlje "Opis proizvoda".

15. BRIGA O OKOLIŠU

Reciklirajte materijale sa simbolom . Am­
balažu za recikliranje odložite u odgovarajuće 
spremnike. Pomozite u zaštiti okoliša i ljud­
skog zdravlja recikliranjem otpada od električ­
nih i elektroničkih uređaja. Ne odlažite uređa­

je označene simbolom  s kućanskim otpa­
dom. Vratite proizvod u lokalni pogon za reci­
klažu ili kontaktirajte nadležni ured za otpad i 
recikliranje.

*
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